
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer, Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 
      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 12 mai 2024 – Ascension du Seigneur « Cycle B » 
Sunday May 12th, 2024 – Ascension of the Lord ‘Cycle B’ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PAB  Patrick Fredette Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau    Le bureau fermera à 14h00 le 17 mai, 2024. Désolé pour le dérangement.                    
Lundi, mercredi & vendredi 8h30-12h30 / 13h00-16h00 - Mardi & jeudi 8h30-12h20 / 13h00-16h30 
Parish Office Hours    The office will be closed at 2PM May 17, 2024. Sorry for any inconvenience. 
Monday, Wednesday & Friday 8:30-12:30 / 1PM-4PM - Tuesday & Thursday 8:30-12:30 / 1:00-4:30 
 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

Good day everyone, Spring has arrived and the Richer Dawson Trail Museum is hosting our Annual Spring Tea 
Fundraiser on Sunday May 26th. 
We invite you to come celebrate this event with us along with your family and friends. 
Attached you will find details, where you can place your booking time. 
If you are unable to attend, you may want to consider purchasing a ticket or two to be put aside for the Ste Anne 
Food Bank to give the opportunity for families who are struggling to attend the event. 
If you have any questions, please feel free to contact Yvonne at yfontaine52@gmail.com  
or 204 371 9238. All proceed go towards the museum renovations. 
We are looking forward to seeing you. 
Sincerely, Yvonne Fontaine Godard President, Dawson trail Museum 
Bonjour à tous, le printemps est arrivé et le Richer Dawson Trail Museum organise sa  
collecte de fonds annuelle sur le thé du printemps le dimanche 26 mai. 
Nous vous invitons à venir célébrer cet événement avec nous en compagnie de votre 
famille et de vos amis. Vous trouverez ci-joint les détails sur lesquels vous pourrez placer  
votre heure de réservation. 
Si vous ne pouvez pas y assister, vous voudrez peut-être envisager d'acheter un billet ou deux qui seront mis de côté 
pour la banque alimentaire de Ste Anne afin de donner la possibilité aux familles qui ont du mal d'assister à 
l'événement. 
Si vous avez des questions, n'hésitez pas à contacter Yvonne à yfontaine52@gmail.com ou au 204 371 9238. 
Tous les fonds sont destinés à la rénovation du musée. 
Nous avons hâte de te voir. Sincèrement, Yvonne Fontaine Godard  

 

mailto:yfontaine52@gmail.com


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (10) 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

 +Ginette Breton Laliberté La Famille 

Samedi (11) 19h Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc 

Dimanche (12) 9h15   +Claudette Belisle La famille Belisle 

Sunday (12) 11:00AM  +Claude and +Elizabeth Bruce Dan & Karen Ilchyna and family 

Mardi (14) 9h15  +Denis Perrin la famille 

Mardi (14) 10h15 Nursing 
 Pour le repos de l'âme de 

+Marc Pelchat 
Gisèle Connelly 

Wednesday (15) 9:15 + Denis Desrosiers 
Funeral Offering/ 

Offrandes aux funérailles 
Mercredi (15) 11h Pavillion Action de Grâce pour St. Joseph Thérèse  

Jeudi (16) 9h15 
 +Bernadette Hardy & +Thérèse 

Allard 
Hardy & Allard Family 

Jeudi (16) 11h Pavillion  +Luc Dufault Gisèle Connelly 

Friday (17) 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Louise Fillion & Family Laura & Erik Bonnefoy 

Samedi (18) 19h Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc 

Dimanche (19) 9h15  +Jeannette Ruest Gabriel & Francyne Lemoine 

Sunday (19) 11:00AM  +Suzette Paré Philippe & Agnès Pelletier 

 Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 
maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our 
communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. 
Nous prions pour /We pray for: Denise Wall, Roland Gagnon, Anna-Maria Faullus, 
Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney 
Kolowca, Susan Snidal, Pauline Lansard, David Sabourin… et tous ceux que nous 
portons dans nos cœurs … and all those we hold in our hearts… 

 
 

THE ASCENSION OF THE LORD – CYCLE ‘B’ 
 

When we hear the word “ascension,” we invariably think of “going up.” In a sense, that’s what is 
conjured when we talk about the ascension of Jesus. But there’s more to the ascension, however, than 
“going up” to the heavens. 

Well, the Lord’s ascension was His hour of glorification by the Father. After a fruitful life on earth, Jesus 
was exalted by His Heavenly Father. As St. Paul puts it: “And appearing in the form of Man, He humbled 
Himself, becoming obedient unto death, even to death on a cross. Therefore, God also has exalted 
Him” (Philippians 2:9). 

In the gospel of the ascension, Jesus says, “Go into the whole world and proclaim the good news to 
all creation… So then the Lord Jesus, after he spoke to them, was taken up into Heaven and took his 
seat at the right hand of God.” (Mark 16:15-19). The Ascension means not just a “space travel” but that 
Christ entered a new dimension, an unseen but definitive presence which is the spiritual or immaterial. 
Moreover, the Ascension was not a separation. Neither was it a “retirement from public service” after 
accomplishing his mission. Rather it signified His exaltation as universal sovereign Lord of heaven 
after a fruitful life on earth. The message of Ascension is that we are all destined to pass from this life 
to the next. Just like Christ, after we have faithfully accomplished our mission in this world, we will also 
ascend to the heavenly glory. However, there’s one important thing to remember: We must fulfill God’s 
command, that is, love God, love your neighbor. Our mission is to witness to Christ in the world, preach 
the Good News that God redeemed us and to show by our love that He has not separated Himself 
from us; rather, He is always with us. and we anticipate the coming of the Holy Spirit (Pentecost).  

It is interesting to see that the command of Jesus to “proclaim the good news to the whole world” on 
the celebration of the Ascension of the Lord portrays a form of mass or world communication of the 
Gospel. It is a form of evangelization on a global scale. And as God would have it, today May 12th is 
World Communications Day. We are invited to reflect upon the media of social communication (films, 
radio, television, newspapers, audiovisuals) and how they influence our lives. The media can promote 
values that lead to a more human society. The Church’s ministry is twofold. The media can be used to 
help promote the Gospel. At the same time, as receivers of the material presented by the media, the 
faithful have the duty to support and promote worthwhile presentations on media and reject those which 
promote values contrary to spiritual growth. Thus, the challenge to the Church today is to intensify the 
use of the media of communications and to find ways of integrating the Gospel message to the powerful 
and pervasive media culture of today.  

Today is also Canada Health Day, a day on which we celebrate the health care facilities and community 
services across the country. It reminds us that health and healing are essential aspects of our baptismal 
vocation. We are called to take responsibility for our personal health: to prevent illness and emotional, 
social, and spiritual health of our communities, respect for God’s creatures and the nurturing of the 
whole earth. HAPPY FEAST OF THE ASCENSION! 
 

Fr. Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 

We pray for Elena Marie Chammartin & Allan John Giesbrecht who will 
enter into the Holy Covenant of marriage on Saturday, June 1st, 2024 in our 
church. May the Lord’s blessings of grace, health and love be poured upon 
you both on this great day!                                                                                                                   
Nous prions pour Elena Marie Chammartin & Allan John Giesbrecht qui 
vont célébrer la Sainte Alliance du mariage le samedi 1 juin 2024 dans 
notre église. Que les bénédictions de grâce, de santé et d'amour du 
Seigneur soient déversées sur vous deux en ce grand jour ! 

 

 
Dimanche 12 mai – Ascension du Seigneur – B 

Apôtres 1, 1-11     Psaume 46(47) 
Éphésiens 4, 1-13     Marc 16, 15-20 

Sunday May 12 – Ascension of the Lord – B 
Acts 1. 1-11     Psalm 47 

Ephesians 4. 1-13     Mark 16, 15-20 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11 et 12 mai 2024 – May 12th 2024 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion Croix / 
Torchbearers  

Samedi le 
11 mai, 
19h00 

Volontaire Volontaire 
Claudette 
Lavack 

Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

Dimanche 
le 12 mai, 

9h15 

Volontaire 
Michel & 
Monique 
Chaput 

Norbert 
Ritchot & 

Agnès Pelletier 

Simone  
St-Hilaire 
Volontaire 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Michel Chaput 

Sunday, 
May 12th, 
11:00AM 

Kurt & 
Amanda 
DeSutter 

James Madden 
& Jacob Moore 

Marj. Sarna & 
Ryan Dumont 

Sofie, 
Greta, 

Isaiah & 
Violet 

Volunteer 
Armand 

Jeanson & 
Louis Jeanson 

18 et 19 mai 2024 – May 19th 2024 

Samedi le 
18 mai, 
19h00 

Volontaire Volontaire 
Thérèse 

Bourgouin 
Volontaire Volontaire 

Lorraine 
Jolicoeur 

Dimanche 
le 19 mai, 

9h15 

Volontaire 
Samuel & 
William 

Deschambault 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Gisèle 
Smith & 

Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

William 
Deschambault 

Sunday, 
May 19th, 
11:00AM 

Pieter & 
Wendy 
Lange 

Christian 
Dumont & 

Asher Moore 

Julie Coté & 
Adam Moore 

Moore 
Family 

Volunteer 
Cohen Moore 

& Mateo 
Dacanay 

 
      

 

 

We pray for Jerico Lee Nieves & Eleanor Rose Kautz who will enter into 
the Holy Covenant of marriage on Saturday, May 18th, 2024 at 2:00 pm in 
our church. May the Lord’s blessings of grace, health and love be poured 
upon you both on this great day!                                                                                                                   
Nous prions pour Jerico Lee Nieves & Eleanor Rose Kautz qui vont célébrer 
la Sainte Alliance du mariage le samedi 18 mai 2024 à 14h00 dans notre 
église. Que les bénédictions de grâce, de santé et d'amour du Seigneur 
soient déversées sur vous deux en ce grand jour ! 

 

 

L’ASCENSION DU SEIGNEUR  – CYCLE ‘B’ 

Dans la première lecture, nous lisons que "deux hommes en blanc", sans doute des anges, disent aux 
disciples : "Pourquoi regardez-vous vers le ciel ? "Pourquoi regardez-vous vers le ciel ? Jésus, qui a 
été enlevé, reviendra comme vous l'avez vu partir" (Actes des Apôtres 1,11). Le Christ reviendra. Dans 
la période intermédiaire, entre son ascension et son retour, il nous est demandé de ne pas nous 
préoccuper uniquement de l'au-delà, mais de construire des "colonies du ciel" dès ici, sur terre. 

L'actrice américaine Whoopi Goldberg (qui a tourné des films très populaires comme "Ghost" et "Sister 
Act") avait l'habitude de coanimer une émission de télévision "Comic Relief" chaque année pour aider 
les nombreux sans-abris de son pays. Nous serions surpris que dans le pays, dit le plus riche du 
monde, les Etats Unis d’Amérique (comme beaucoup le pensent), il y ait aussi des sans-abris. C'est 
sa façon à elle de faire quelque chose de positif pour les moins fortunés. 

Mais il n'est pas nécessaire d'être elle ou un homme riche, ni même d'avoir les mêmes moyens qu'eux, 
pour contribuer à améliorer le sort des personnes moins fortunées qui nous entourent. Vous pouvez 
le faire à votre mesure, en fonction de votre talent, de votre trésor, de vos moyens, de votre 
disponibilité et de votre temps. Nous avons entendu l'histoire d'un architecte de renommée mondiale 
qui a offert ses services pour concevoir gratuitement l'église et le couvent et qui a participé à leur 
construction. D'autres ont ouvert des écoles pour les enfants les moins chanceux ou défavorisés, ou 
pour les enfants ayant des difficultés particulières. D'autres encore ont aidé à construire des maisons 
pour ceux qui avaient perdu la leur pour une raison ou une autre. Cette année, des inondations ont 
malheureusement eu lieu dans le monde entier. L'une d'entre elles frappe particulièrement le Brésil : 
des communautés sont submergées par les eaux. Certaines maisons sont irrécupérables. Alors, où 
iront ces personnes lorsque les choses finiront par s'assécher ? Ils risquent de se retrouver sans abri. 
Il y a de très bons chrétiens ou des personnes qui tendent la main aux prisonniers, comme dans les 
centres pénitentiaires, pour mener des études bibliques, les aider dans leurs besoins physiques ou 
faire de l'apostolat catéchétique. 

Sommes-nous engagés dans quelque chose de significatif qui est bénéfique à l'Église tout entière, à 
notre paroisse, à notre famille et à la société tout entière ? Pourrons-nous dire à la fin de votre vie 
terrestre, comme le Christ, "mission accomplie" ? Ou bien les gens diront-ils : "Bon débarras" quand 
nous quitterons ce monde ? La réponse est entre nos mains... car la vie chrétienne est ce que nous 
en faisons. L'important pour nous est de nous élever non pas physiquement, mais d'une manière qui 
nous permette de penser à un niveau plus élevé pour notre bien et de la société – cherche des moyens 
à élever les autres qui sont à terre due aux situations de leur vies. C'est ainsi que nous construisons 
des colonies de paradis déjà sur terre. L'élévation de notre esprit à ce nouveau niveau de pensée est 
le pas vers notre Ascension. 

Aujourd'hui, c'est aussi la Journée canadienne de la santé, qui célèbre les établissements de soins de 
santé et les services communautaires dans tout le pays. Cette journée nous rappelle que la santé et 
la guérison sont des aspects essentiels de notre vocation baptismale. Nous sommes appelés à 
assumer la responsabilité de notre santé personnelle, à prévenir les maladies et à assurer la santé 
émotionnelle, sociale et spirituelle de nos communautés, le respect des créatures de Dieu et l'entretien 
de la terre entière. JOYEUSE FETE DE L’ASCENSION! 

Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 

 

"Seeking local volunteers for parking valets, greeters, ushers, or Transportation Services for "The Way 
of Love: A Walk to the Cross" at St. Malo Grotto on May 24th or May 26th. Shifts are 2-4 hours. Contact 
Miranda at grottotheater@gmail.com to volunteer and for more details. Thank you for supporting this 
multi-parish spiritual project!" 
"Nous recherchons des bénévoles locaux pour des voituriers, des hôtesses d'accueil, des huissiers ou 
des services de transport pour "Le chemin de l'amour : une marche vers la croix" à la grotte de Saint-
Malo le 24 ou le 26 mai. Les quarts de travail sont de 2 à 4 heures. Contactez Miranda au 
grottotheater@gmail.com pour faire du bénévolat et pour plus de détails Merci de soutenir ce projet 
spirituel multiparoissial !" 
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Mai 2024 May 
May 5 mai 2024 

Offrandes/Offerings  $2,343.00  

Rénovations/Renovations $327.00  

Libre/Loose Cash  $288.30 

Oeuvres Pastorales du Pape/ 

The Pope’s Pastoral Works $547.35 

******************************************* 

Offrandes/Offerings  $2,343.00 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $327.00 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $288.30 pour le mois/for the month 

Oeuvres Pastorales du Pape/ 

The Pope’s Pastoral Works $547.35 

 

 

72 Enveloppes/Envelopes 

 

Merci! Thank you! 

 

 

La banque alimentaire de Ste-Anne, Accueil Kateri Centre, vous invite à son Assemblée générale 
annuelle qui aura lieu à 19h le jeudi 30 mai 2024 en l'église catholique de Ste-Anne, 162 avenue 
Centrale. L'orateur invité sera Daniel Lussier, président-directeur général de Réseau Compassion 
Network. 
"Avec un esprit d'amour, le Réseau Compassion Network rassemble des personnes qui sont 
inspirées à servir les Manitobaines et les Manitobains là où les besoins sont les plus grands." 

 
The Ste-Anne food bank, Accueil Kateri Centre, invites you to its 9th Annual General Meeting on 
Thursday, May 30th at 7 p.m. at the Ste-Anne Roman Catholic Church, 162 Centrale Avenue. The 
guest speaker will be Daniel Lussier , CEO of Réseau Compassion Network. 
"With a spirit of love, Réseau Compassion Network brings people together who are inspired to 
serve Manitobans wherever the needs are greatest,." 

Nous sommes à la recherche des personnes pour faire la lecture à la messe du samedi 
soir à 19h. SVP contacter le bureau si vous êtes intéressé. Merci! 

You are invited to listen to a 90-minute presentation on the Shroud of Turin. Who is the man on the 
shroud? At the crossroads of faith and science. 
The presentation will be at the Notre Dame de Lorette Catholic Church on Tuesday May 21, 2024 at 
7:00 p.m. Doors open at 6:45 p.m. 
Vous êtes invités à écouter une présentation de 90 minutes sur le Suaire de Turin. Qui est l'homme 
sur le linceul ? Au carrefour de la foi et de la science. 
La présentation aura lieu à l'église catholique Notre Dame de Lorette le mardi 21 mai 2024 à 19h00. 
Ouverture des portes à 18h45 

Vous avez du temps à donner? Vous aimez conduire et aider les gens? Services Rivière Seine 

pour aînés est à la recherche de bénévoles :  - Offrir du nettoyage à domicile (un frais payant est 

inclus dans ce rôle) - Offrir du transport - Nous appuyer dans une collecte d’information 

pour un nouveau programme de visite amicale  

Si un de nos programmes vous intéresse ou si vous avez des questions, communiquer avec la 

coordonnatrice de ressource, Mélanie, au 204-424-5285. 

 
Do you have time to give? Do you like driving and helping people? Services Rivière Seine for 

seniors is looking for volunteers:  - Offer home cleaning (a paid fee is included in this role) 

- Offer transportation         - Support us in collecting information for a new friendly visit program 

If you are interested in one of our programs or have any questions, contact the resource coordinator, 

Mélanie, at 204-424-5285. 
 

 

Mom & Tween NFP & Body Awareness Class 
- Saturday June 1st, 2024  
Serena Manitoba is hosting its first Mom & 
Tween Natural Family Planning (NFP) & Body 
Awareness Class on Saturday, June 1st from 1 - 
4:30pm (arrival 12:45pm) in the Salle Baudoux 
Hall of the Archdiocese of St. Boniface, 151 de la 
Cathédrale Avenue. Mothers and their daughters 
will explore how they, as women, are made in the 
image of God, and how their femininity shines 
forth to reveal God's light and love to the world - 
Mother-Daughter craft-time included! Then they 
will delve into the world of NFP & Body 
Awareness and finish the day off with an activity 
that will help them more joyfully and 
courageously embrace the journey of 
transformation they will embark or have already 
begun. Snacks will be provided. A donation of 
$15 per Mother-Daughter(s) set is suggested, 
and STM materials will be available for purchase.  
Or register at: bit.ly/serena-mom-tween 
Registration deadline is Monday, May 27th 
 

We’re Hiring!! – Ste Anne Catholic parish is 
looking for a summer student to help with parish 
mainetenance. 
* 35 hours a week  
* 7 hour shift with 1 hour unpaid lunch 
* Monday to Friday * $15.50 per hour 
If this sounds like a fit for you or would like more 
information, get in touch with our office manager 
Lola at info@paroissesteanne.ca 
Nous embauchons!! – La paroisse catholique Ste 
Anne est à la recherche d'un étudiant d'été pour 
aider à l'entretien de la paroisse. 
* 35 heures par semaine 
* 7 heures par jour avec 1 heure de dîner non 
rémunéré 
* Du lundi au vendredi  * 15,50 $ de l'heure 
Si cela vous convient ou si vous voulez plus 
d’information, contactez notre gestionnaire de 
bureau Lola à info@paroissesteanne.ca 
 

Be a part of our vibrant faith community!                                                                                                             
The Parish of St. Anne, Manitoba is searching for a 

Youth Group Coordinator.                                                                  
For September 2024 

Please send your resume to: 
info@paroissesteanne.ca 

Faites partie de notre communauté de foi 
dynamique !                                                                                      

La Paroisse Sainte-Anne, au Manitoba, est à la 
recherche d'un(e) Coordonnateur du groupe de 

jeunes.    
Pour septembre 2024              

Veuillez envoyer votre curriculum vitae à : 
info@paroissesteanne.ca                                                                                             
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